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Canadien  Inatitiite  for  Historical  Microreproductions  /  institut  canadien  de  microreproductions  historiques 
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Technical  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  bas  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantiy  changa 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  chackad  baiow. 


□    Colourad  covars/ 
Couvartura  da  coulaur 


I      I    Covars  damagad/ 


n 


n 
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Couvartura  andommagéa 

Covars  restorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  palliculéa 


r~~|    Covar  titia  missing/ 


La  titra  da  couvartura  manqua 


□    Colourad  maps/ 
Cartas  géographiquas  an  coulaur 

□    Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blue  or  biack)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  biaua  ou  noiral 

I      I    Colourad  piatM  and/or  illustrations/ 


Planchas  at/ou  illustrations  an  coulaur 

Bound  witch  othar  matarial/ 
Raiié  avac  d'autras  documants 

Tight  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liura  sarréa  paut  causar  da  l'ombra  ou  da  la 
distorsion  la  long  da  la  marge  intérieure 

Blank  laavas  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exempleire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


[~n   Coloured  pages/ 


D 


Pagea  de  couleur 

Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 


r~n    Pages  damagad/ 

I      I    Pages  restored  and/or  laminatad/ 


rri    Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 
U/J    Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

□    Pages  detachad/ 
Pages  détachées 

rri    Showthrough/ 
ulJ    Transparence 

□    Quality  of  print  varias/ 
Qualité  inégale  de  l'impression 

□    Includes  supplementary  matarial/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

□    Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tijsues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  é  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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rri    Additionai  commenta:/ 

1^    Commentaires  supplémentaires;     [Printed  ephemera]  1  feuille  (verw  blanc) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 

10X  14X  18X  22X 


26X 


30X 


V 


12X 


16X 
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32X 


Th«  copy  filmad  h«r«  has  besn  reproducad  thanki 
to  tha  ganarosity  of: 

Stminary  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  reproduit  grAca  A  la 
généroaité  da: 

Séminnire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  imagaa  appasring  hara  ara  tha  baat  quality 
poaaibla  considaring  tha  condition  and  iagibility 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  contract  apacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginnihg  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa» 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ali 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illustratad  imprassion. 


Laa  Imagaa  auivantas  ont  été  raproduitas  avec  la 
plua  grand  soir,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  et  en 
conformité  avec  las  conditions  du  contrat  da 
filmago. 

Laa  axamplairas  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  rat  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
darnièro  paga  qui  comporte  uns  empreinte 
d'impraaaion  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  salon  la  cac.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impraaaion  ou  d'illustration  et  en  terminant  per 
la  dernière  paga  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  tha  symbol  — »•  (meanîng  "COi><!- 
TINUED").  or  tha  aymbol  V  (maaning  "END"), 
whichever  appliaa. 

IVI«ips.  plates,  charts.  etc.,  may  be  filmed  at 
différant  reduci       ratioa.  Those  too  large  to  ba 
entirely  included  m  one  expoaura  are  filmad 
beginning  in  tha  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framoa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  illuatrata  tha 
method: 


Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  la 
caa:  la  aymbola  — »  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Lea  cartea.  planches.  tabJeaux,  etc.,  peuvent  être 
filmée  è  daa  taux  da  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
da  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  da  haut  an  baa,  an  prenant  le  nombre 
d'imagaa  nécaaaaira.  Lea  diagrammes  suivants 
illustrant  la  méthode. 
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PLEURE  Ville  iftfortunêe 
Le  plus  chéri  dès  Pafteurs, 
Sa  mort  trop  prématurée 
Doit  attendrir  tous  les  cœurs  j 
Au  bord  de  notre  Rivage, 
A  la  vue  de  nos  remparts, 
Nous  avons  perdu  le  Gage 
Qui  fixoit  tous  nos  regards. 
IL 
Les  crisTrappent  le  Rivage, 
L*écho  voifin  les  redit. 
Il  tombe,  il  eft  à  la  nage, 
Il  perd  la  force,  il  périt; 
C  ciel  le  coup  que  tu  lancé 
Nous  eft  dur  à  Suporter  ! 
Mais,  Soumis  à  ta  vengeance, 
Nous  voulons  ta  voloiité. 
III. 
Si  L*augufte  Sanâiuaire, 
De  nôtre  temple  facré 
Pofledoit  ce  tendre  perc 
Ce  modèle  de  bonté 
Notre  douleur  foulagéè 
Iroit  dans  ce  Saint  fejour 
Pleurer  fur  fpn  mauiblée 
Sa  charité,  fon  amour. 

IV. 
Vos  brebis  font  difperfées, 
Cher  Hubert  où  êtes  vous  ? 
Dans  les  plus  fures  vallées 
Elles  redoutent  les  loups. 
Leurs  voix  plaintives  et  touchantes 
Entrecoupées  de  fanglots. 
Et  leurs  vies  prefque  mourantes 
Vous  demandent  au  troupeau. 
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V. 

Le  pauvre  pleure  fon  Père, 
L'aveugle  fon  fcul  appui, 
La  veuve  fcnt  la  misère 
Qiie  fa  perte  lui  produit, 
L'orphelin  gémit,  s'atriftc. 
Le  malade  dans  fon  lit 
Trouve  fon  fort  le  plus  trifte 
Puisqu'Hubert  n'clî:  plus  pour  lui 

VI. 

Prifons,   vos  fers  et  vos  chaînes 
Ont  perdu  leur  destrudeur. 
Vos  épaiffes  voûtes  mômes 
En  ont  frémi  de  douleur. 
La  mort  ne  .>  .avoit  prctendre 
Aucun  droit  fur  l'accusé. 
Tant  fon  cœur  flexible  et  tendre 
Exigeoit  qu'il  fut  fauve  ' 

VII. 

On  a  vu  par  fes  prières 
Fléchir  le  grand  Carlton, 
Haldimand,  quoique  fcvèrc 
Accorder  tout  en  fon  nom  : 
Grand  Prince  Edouard  vous  même, 
N'avez  vous  pas  accorde 
A    ce  Pafteur  que  tous  aiment 
Le  pardon  d'un  accusé? 
VUh 

Père  de  miséricorde. 
Père  feul  de  l'Orphelin, 
Que  vos  bontés  nous  accordent 
Un  Pafteur  un  autreSaint  ; 
Dans  ce  séjour  d'allégrefte. 
Partage  de  vos  élus 
Que  notre  Hubert  loue  fans  cciTe 
Vos  bontés  et  vos  vertus. 
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